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RESOLUTIE 
 

ertoe strekkende de acties van de  
regering van de Volksrepubliek  
China tegen de Oeigoeren en de  

moslimminderheden in de Oeigoerse  
autonome regio Xinjiang te veroordelen  
en de vrijheid van meningsuiting van de  
parlementsleden opnieuw te bevestigen 

 

RÉSOLUTION 
 

visant à condamner les actions 
perpétrées par le gouvernement de 
la République populaire de Chine 

envers les Ouïghours et les minorités 
musulmanes de la région autonome 

ouïghoure du Xinjiang et à réaffirmer la 
liberté d’expression des parlementaires 

Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement, 
 
Gelet op artikel 58 van de Grondwet, dat vrijheid van 

meningsuiting garandeert voor parlementsleden ; 
 
Gelet op de Universele Verklaring van de Rechten van de 

Mens van 1949 en het Internationaal Verdrag inzake 
burgerrechten en politieke rechten, dat door de 
Volksrepubliek China werd ondertekend maar nog niet 
geratificeerd ; 

 
Gelet op de Verklaring van 1993 inzake de uitbanning van 

geweld tegen vrouwen ; 
 
Gelet op het Internationaal Verdrag inzake de uitbanning 

van alle vormen van rassendiscriminatie ; 
 
Gelet op de Verklaring betreffende de rechten van 

personen behorende tot nationale of etnische, godsdienstige 
of taalkundige minderheden van 1992 ; 

 
Gelet op het Verdrag tegen foltering en andere wrede, 

onmenselijke of onterende behandeling of bestraffing van 
10 december 1984, door China geratificeerd op 4 oktober 
1988 ; 

 
Gelet op het Internationaal Verdrag inzake economische, 

sociale en culturele rechten, dat op 27 maart 2001 door de 
Volksrepubliek China werd geratificeerd ; 

 
Gelet op het Protocol inzake de voorkoming, bestrijding 

en bestraffing van mensenhandel, in het bijzonder vrouwen-
handel en kinderhandel, tot aanvulling van het Verdrag van 
de Verenigde Naties tegen grensoverschrijdende 
georganiseerde misdaad (Protocol van Palermo), dat op 
8 februari 2010 door de Volksrepubliek China werd 
geratificeerd ; 

 
Gelet op de uitspraak van het China-tribunaal van 

1 maart 2020 ; 
 
Gelet op de resolutie over het veroordelen van de 

aanhoudende praktijk van het gedwongen verwijderen van 
organen in de Volksrepubliek China bij gewetens-
gevangenen, vooral bij aanhangers van Falun Gong en bij 
Oeigoeren, die op 12 juni 2020 in de Belgische Senaat werd 
aangenomen ; 

 
Overwegende dat de Oeigoeren een vervolgde minderheid 

vormen ; 

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, 
 
Vu l’article 58 de la Constitution, qui garantit la liberté 

d’expression des parlementaires ; 
 
Vu la Déclaration universelle des droits de l’Homme de 

1949 et le Pacte international relatif aux droits civils et 
politiques, lequel a été signé mais pas encore ratifié par la 
République populaire de Chine ; 

 
 
Vu la Déclaration sur l’élimination des violences à 

l’égard des femmes de 1993 ; 
 
Vu la Convention internationale sur l’élimination de 

toutes les formes de discriminations raciales ; 
 
Vu la Déclaration des droits des personnes appartenant 

à des minorités nationales ou ethniques, religieuses et 
linguistiques de 1992 ; 

 
Vu la Convention contre la torture et autres peines ou 

traitements cruels, inhumains ou dégradants du 
10 décembre 1984, ratifiée par la Chine le 4 octobre 1988 ; 

 
 
Vu le Pacte international relatif aux droits économiques, 

sociaux et culturels, ratifié par la République populaire de 
Chine le 27 mars 2001 ; 

 
Vu le Protocole additionnel à la Convention des Nations 

unies contre la criminalité transnationale organisée visant 
à prévenir, réprimer et punir la traite des personnes, en 
particulier des femmes et des enfants (Protocole de 
Palermo), ratifié par la République populaire de Chine le 
8 février 2010 ; 

 
 
Vu le jugement du China Tribunal rendu le 

1er mars 2020 ; 
 
Vu la résolution visant à condamner la pratique continue 

du prélèvement forcé d’organes en République populaire 
de Chine sur des prisonniers d’opinion, en particulier sur 
des pratiquants du Falun Gong et des Ouïghours, adoptée 
le 12 juin 2020 au Sénat de Belgique ; 

 
 
Considérant que les Ouïghours constituent une minorité 

persécutée ; 
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Overwegende dat ons Gewest zich inzet voor de 

bescherming van minderheden in de gehele wereld ; 
 
Overwegende dat ons Gewest gehecht is aan 

democratische waarden en eerbiediging van de 
fundamentele vrijheden van eenieder, zoals de vrijheid van 
meningsuiting en van godsdienst ; 

 
Overwegende dat de mensenrechten universeel en 

ondeelbaar zijn ; 
 
Overwegende dat de strijd tegen discriminatie in het 

algemeen en de eerbiediging van de mensenrechten, en in 
het bijzonder de bescherming van minderheden, een van de 
prioriteiten van de Belgische diplomatie en van de deelstaten 
vormen in het kader van hun internationale bevoegdheden ; 

 
Overwegende dat de situatie in Xinjiang, waar meer dan 

10 miljoen Oeigoerse en Kazachse moslims wonen, snel is 
verslechterd, met name sinds de intensivering in 2014 van 
de campagne « Strike Hard Against Terrorist Violence » van 
de Chinese regering, die aanvankelijk in 2001 van start 
ging ; 

 
Overwegende dat de Oeigoeren en andere voornamelijk 

islamitische etnische minderheden in de autonome regio 
Xinjiang het slachtoffer zijn van willekeurige detentie, 
foltering, draconische beperkingen op religieuze praktijken 
en cultuur, en alomtegenwoordige digitale bewaking in die 
mate dat alle aspecten van hun dagelijks leven in het oog 
worden gehouden, door middel van gezichts-
herkenningscamera’s, analyse van de inhoud van mobiele 
telefoons, verzameling, aggregatie en verwerking van 
persoonsgegevens, die op grote schaal worden toegepast, 
alsook door de opdringerige aanwezigheid van de politie ; 

 
 
Overwegende dat volgens geloofwaardige verslagen meer 

dan een miljoen mensen worden of werden vastgehouden in 
zogenaamde « politieke heropvoedingscentra », wat de 
grootste massale opsluiting van een etnische minderheid ter 
wereld tot nu toe vormt ; dat het interneringskampensysteem 
zich uitbreidt in de Oeigoerse autonome regio Xinjiang1, 
met meer dan 380 vermoedelijke detentiecentra die sinds 
2017 zijn gebouwd of uitgebreid en ten minste 61 centra die 
tussen juli 2019 en juli 2020 zijn gebouwd of uitgebreid ; 

 
 
Overwegende dat de fundamentele vrijheden van het 

Oeigoerse volk door de Chinese autoriteiten worden 
geschonden ; 

 
Overwegende dat het lijden van de Oeigoeren zich ook 

uitstrekt tot de jongere generatie, aangezien uit 
geloofwaardige studies blijkt dat de Chinese autoriteiten een 
officieel geboortepreventieprogramma tegen Oeigoerse 
vrouwen hebben uitgevoerd om het geboortecijfer van de 
Oeigoerse bevolking te verlagen ; dat de Chinese 
autoriteiten in het kader van dit programma Oeigoerse 
vrouwen in de vruchtbare leeftijd hebben gedwongen 
 

Considérant l’attachement de notre Région à la 
protection des minorités à travers le monde ; 

 
Considérant l’attachement de notre Région à des valeurs 

démocratiques et respectueuses des libertés fondamentales 
de chacun et chacune, telles que la liberté d’expression et 
de religion ; 

 
Considérant que les droits de l’Homme sont universels 

et indivisibles ; 
 
Considérant que la lutte contre les discriminations en 

général et le respect des droits de l’Homme, et notamment 
la protection des minorités, constituent l’une des priorités 
de la diplomatie belge et des entités fédérées dans le cadre 
de leurs compétences internationales ; 

 
Considérant que la situation dans le Xinjiang, où vivent 

plus de 10 millions de musulmans ouïghours et kazakhs, 
s’est rapidement détériorée, notamment depuis 
l’intensification, en 2014, de la campagne « Frapper fort 
contre la violence terroriste » du gouvernement chinois, 
lancée initialement en 2001 ; 

 
Considérant que les Ouïghours et d’autres minorités 

ethniques principalement musulmanes de la région 
autonome du Xinjiang sont victimes de détentions 
arbitraires, de torture, de restrictions draconiennes des 
pratiques et de la culture religieuses, et d’une surveillance 
numérique envahissante au point que tous les aspects de 
leur quotidien sont contrôlés, au moyen de caméras de 
reconnaissance faciale, d’analyses du contenu de 
téléphones mobiles, de la collecte, de l’agrégation et du 
traitement de données à caractère personnel, opérés à 
grande échelle, ainsi que d’une vaste présence policière 
intrusive ; 

 
Considérant que selon des rapports crédibles, plus d’un 

million de personnes sont ou ont été détenues dans des 
centres dits de « rééducation politique », ce qui constitue 
l’incarcération de masse d’une minorité ethnique la plus 
importante au monde à ce jour ; que le système de camps 
d’internement se développe dans la région autonome 
ouïghoure du Xinjiang1, avec plus de 380 centres de 
détention suspectés construits ou agrandis depuis 2017 et 
au moins 61 centres construits ou agrandis entre 
juillet 2019 et juillet 2020 ; 

 
Considérant que les libertés fondamentales du peuple 

ouïghour sont bafouées par les autorités chinoises ; 
 

 
Considérant que les souffrances des Ouïghours 

s’étendent également à la jeune génération puisque des 
études crédibles montrent que les autorités chinoises ont 
mis en œuvre un programme officiel de prévention ciblée 
des naissances contre les femmes ouïghoures dans le but 
de réduire le taux de natalité de la population ouïghoure ; 
que, dans le cadre de ce programme, les autorités chinoises 
ont contraint des femmes ouïghoures en âge de procréer à  
 

1 https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-
0375_EN.html. 

1 https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-
2020-0375_EN.html. 
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vrouwen in de vruchtbare leeftijd hebben gedwongen 
abortussen, intra-uteriene injecties en sterilisaties te 
ondergaan ; 

 
Overwegende dat de detentiecentra met name worden 

gebruikt voor dwangarbeid en dat verscheidene grote 
merken hierbij betrokken zijn ; 

 
Overwegende alle getuigenissen over feiten van foltering, 

hersenspoeling, sterilisatie, contraceptie en gedwongen 
abortussen ; 

 
Overwegende de getuigenissen van de Oeigoerse 

slachtoffers over ernstige aanvallen op hun fysieke, mentale 
en menselijke integriteit ; 

 
Overwegende dat China vier van de acht fundamentele 

IAO-verdragen nog steeds niet heeft geratificeerd, namelijk 
Verdrag nr. 87 betreffende de vrijheid tot het oprichten van 
vakverenigingen en de bescherming van het vakverenigings-
recht, Verdrag nr. 98 betreffende het recht zich te 
organiseren en collectief te onderhandelen, Verdrag nr. 29 
betreffende gedwongen arbeid en Verdrag nr. 105 
betreffende de afschaffing van gedwongen arbeid ; dat 
China het Verdrag inzake gelijke beloning (nr. 100) en het 
Verdrag inzake discriminatie (in arbeid en beroep) (nr. 111) 
heeft bekrachtigd ; dat de WTO-overeenkomsten voorzien 
in de mogelijkheid handelsmaatregelen te nemen ten 
aanzien van in gevangenissen vervaardigde producten ; 

 
Overwegende dat het Europees Parlement verscheidene 

resoluties heeft gepubliceerd over de situatie en het culturele 
erfgoed van de stad Kashgar, de willekeurige massale 
detentie van Oeigoeren en Kazachen in de Oeigoerse 
autonome regio Xinjiang, en met name resolutie 
(2019/2945(RSP)) over de situatie van de Oeigoeren in 
China (onthuld door de « China Cables »), waarin de 
Chinese regering telkens wordt opgeroepen een einde te 
maken aan het geweld tegen de Oeigoeren en de 
mensenrechten te eerbiedigen ; 

 
Overwegende de resolutie van het Europees Parlement 

van 16 december 2020 over dwangarbeid en de situatie van 
de Oeigoeren in de Oeigoerse autonome regio Xinjiang 
waarin het adviseert dat de alomvattende investerings-
overeenkomst met China voldoende verbintenissen moet 
bevatten om de internationale verdragen tegen dwangarbeid 
na te leven en dat China derhalve de IAO-verdragen nr. 29 
betreffende dwangarbeid en nr. 105 betreffende de 
afschaffing van dwangarbeid moet bekrachtigen ; 

 
 
Overwegende dat ondanks bilaterale besprekingen of op 

multilaterale fora en de bezorgdheid van België die in 
China’s universele periodieke doorlichting wordt geuit, op 
het terrein niets lijkt te veranderen ; 

 
Overwegende dat het VN-Comité inzake de uitbanning 

van rassendiscriminatie in augustus 2018 de regering van de 
Volksrepubliek China heeft aangeklaagd wegens in 
Xinjiang gepleegde misbruiken, waaronder de oprichting 
van arbitraire massale detentiekampen ; dat in september 
2018 mevrouw Michelle Bachelet, de Hoge Commissaris 

des avortements, à des injections intra-utérines et à des 
stérilisations ; 
 
 

Considérant que les centres de détention sont utilisés, 
notamment, à des fins de travail forcé et que plusieurs 
grandes marques y sont impliquées ; 
 

Considérant l’ensemble des témoignages relatant des 
faits de torture, de lavage de cerveau, de stérilisation, de 
contraception et d’avortements forcés ; 
 

Considérant les témoignages des victimes ouïghoures 
relatant des atteintes sévères à leur intégrité physique, 
mentale et humaine ; 
 

Considérant que la Chine n’a toujours pas ratifié quatre 
des huit conventions fondamentales de l’OIT, notamment 
la convention nº 87 sur la liberté syndicale et la protection 
du droit syndical, la convention nº 98 sur le droit 
d’organisation et de négociation collective, la convention 
nº 29 sur le travail forcé et la convention nº 105 sur 
l’abolition du travail forcé ; que la Chine a ratifié la 
convention nº 100 sur l’égalité de rémunération et la 
convention nº 111 concernant la discrimination (emploi et 
profession) ; que les accords de l’OMC permettent 
l’adoption de mesures commerciales relatives aux produits 
fabriqués dans les prisons ; 

 
 
Considérant que le Parlement européen a publié 

plusieurs résolutions concernant la situation et le 
patrimoine culturel de la ville de Kashgar, la détention 
arbitraire de masse d’Ouïghours et de Kazakhs dans la 
région autonome ouïghoure du Xinjiang, en particulier la 
résolution (2019/2945(RSP)) sur la situation des 
Ouïghours en Chine (révélée par les « China Cables ») 
appelant chaque fois le gouvernement chinois à arrêter les 
violences commises à l’encontre des Ouïghours et à 
respecter les droits de l’homme ; 

 
Considérant la résolution du Parlement européen du 

16 décembre 2020 sur le travail forcé et la situation des 
Ouïghours dans la région autonome ouïghoure du Xinjiang 
conseillant de veiller à ce que l’accord global 
d’investissement avec la Chine prévoie des engagements 
suffisants en faveur du respect des conventions 
internationales contre le travail forcé et estimant, par 
conséquent, que la Chine devrait ratifier les conventions 
nº 29 sur le travail forcé et nº 105 sur l’abolition du travail 
forcé de l’OIT ; 

 
Considérant qu’en dépit des discussions bilatérales ou 

sur des forums multilatéraux et des préoccupations de la 
Belgique notées dans l’Examen Périodique Universel de la 
Chine, rien ne semble changer sur le terrain ; 

 
Considérant qu’en août 2018, le Comité des Nations 

unies pour l’élimination de la discrimination raciale a mis 
en cause le gouvernement de la République populaire de 
Chine en raison des abus commis au Xinjiang, notamment 
en raison de la création de camps de détention arbitraire de 
masse ; qu’en septembre 2018, lors de son tout premier 
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voor de Mensenrechten van de Verenigde Naties, in haar 
allereerste toespraak na haar aantreden nota nam van de 
« zeer verontrustende beschuldigingen van willekeurige 
arrestaties op grote schaal van Oeigoeren en leden van 
andere moslimgemeenschappen in zogenaamde 
heropvoedingskampen in heel Xinjiang » ; 

 
 
Overwegende dat de Chinese regering heeft geweigerd in 

te gaan op talrijke verzoeken van de VN-werkgroep inzake 
gedwongen of onvrijwillige verdwijningen, de Hoge 
Commissaris voor de mensenrechten van de VN en andere 
mandatarissen van de speciale VN-procedures om 
onafhankelijke onderzoekers naar Xinjiang te sturen en hen 
toegang te verlenen tot de kampen in kwestie ; 

 
 
Overwegende de ontwikkelingen met betrekking tot de 

situatie van de Rohingya’s, wat de mogelijkheid betreft dat 
het Internationaal Strafhof (ICC) rechtsmacht krijgt om de 
beschuldigingen van misdaden tegen de menselijkheid, 
genocide en oorlogsmisdaden tegen de Oeigoeren en andere 
moslimminderheidsgroepen door de regering van de 
Volksrepubliek China te onderzoeken en er uitspraak over 
te doen ; 

 
Overwegende de verontwaardiging van de internationale 

gemeenschap over deze daden, die bevestigd wordt in de 
gemeenschappelijke verklaring van 43 landen in het kader 
van de Algemene Vergadering van de VN van 
21 oktober 2021 gewijd aan de mensenrechten ; 

 
Overwegende de sancties die de Chinese regering tegen 

tien Europese parlementsleden heeft genomen als reactie op 
de sancties van de Europese Unie tegen China ; 

 
 
Overwegende dat vrijheid van meningsuiting een 

fundament van de democratie is ; 
 
Gelet op de Universele Verklaring van de Rechten van de 

Mens (UVRM), en met name op artikel 19, waarin de 
bescherming van het recht op vrijheid van meningsuiting als 
volgt wordt omschreven « Eenieder heeft recht op vrijheid 
van mening en meningsuiting ; dit recht omvat de vrijheid 
zonder inmenging een mening te koesteren en de vrijheid 
om door alle middelen en ongeacht grenzen informatie en 
ideeën op te sporen, te ontvangen en door te geven » ; 

 
 
Gelet op het Internationaal Verdrag inzake burgerrechten 

en politieke rechten (IVBPR) van de Verenigde Naties dat 
de vrijheid van meningsuiting waarborgt in bewoordingen 
die veel gelijkenis vertonen met die van de Universele 
Verklaring van de Rechten van de Mens, aangezien dit 
verdrag in artikel 19 het volgende bepaalt : « Niemand mag 
om zijn mening worden lastiggevallen » en « Eenieder heeft 
recht op vrijheid van meningsuiting ; dit recht omvat de 
vrijheid om inlichtingen en denkbeelden van allerlei aard te 
zoeken, te ontvangen en door te geven, ongeacht grenzen, 
hetzij mondeling, schriftelijk of in drukvorm, hetzij in de 
vorm van kunst, hetzij via enig ander medium van zijn  
 

discours après sa prise de fonction, Mme Michelle 
Bachelet, Haute-Commissaire des Nations unies aux droits 
de l’homme, a pris acte des « allégations profondément 
préoccupantes d’arrestations arbitraires à très grande 
échelle d’Ouïghours et de membres d’autres communautés 
musulmanes, internés dans des camps dits de rééducation 
dans tout le Xinjiang » ; 

 
Considérant que le gouvernement chinois a refusé de 

donner suite aux nombreuses demandes du Groupe de 
travail des Nations unies sur les disparitions forcées ou 
involontaires, de la Haute-Commissaire des Nations unies 
aux droits de l’homme et d’autres titulaires de mandats au 
titre de procédures spéciales des Nations unies en vue de 
l’envoi d’enquêteurs indépendants au Xinjiang et de leur 
accès aux camps en question ; 

 
Considérant les développements à propos de la situation 

des Rohingyas, quant à la possibilité que la Cour pénale 
internationale (CPI) ait juridiction pour examiner et se 
prononcer sur les accusations de crimes contre l’humanité, 
de génocide et de crimes de guerre commis à l’encontre 
des Ouïghours et des autres groupes minoritaires 
musulmans par le gouvernement de la République 
populaire de Chine ; 

 
Considérant l’indignation de la communauté 

internationale face à ces actes, indignation consacrée au 
travers de la déclaration commune de 43 pays dans le cadre 
de l’Assemblée générale de l’ONU du 21 octobre 2021 
consacrée aux droits humains ; 

 
Considérant les sanctions prises par le Gouvernement 

chinois à l’encontre de dix parlementaires européens en 
réaction aux sanctions prises par l’Union européenne à 
l’encontre de la Chine ; 

 
Considérant que la liberté d’expression est un fondement 

de la démocratie ; 
 
Vu la Déclaration universelle des droits de l’Homme 

(DUDH), et tout particulièrement son article 19, qui y 
définit la protection du droit à la liberté d’expression 
comme suit : « Tout individu a droit à la liberté d’opinion 
et d’expression, ce qui implique le droit de ne pas être 
inquiété pour ses opinions et celui de chercher, de recevoir 
et de répandre, sans considérations de frontières, les 
informations et les idées par quelque moyen d’expression 
que ce soit » ; 

 
Vu le Pacte international relatif aux droits civils et 

politiques (PIDCP) adopté par les Nations unies qui 
garantit la liberté d’expression en des termes très similaires 
à ceux de la Déclaration universelle des droits de l’homme, 
puisqu’il stipule dans son article 19 : « Nul ne peut être 
inquiété pour ses opinions » et « Toute personne a droit à 
la liberté d’expression ; ce droit comprend la liberté de 
rechercher, de recevoir et de répandre des informations et 
des idées de toute espèce, sans considération de frontières, 
sous une forme orale, écrite, imprimée ou artistique, ou par 
tout autre moyen de son choix », et vu le Pacte 
international relatif aux droits économiques, sociaux et  
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keuze », en gelet op het Internationaal Verdrag inzake 
economische, sociale en culturele rechten (IVESCR) van de 
Verenigde Naties ; 

 
Gelet op het Europees Verdrag tot bescherming van de 

rechten van de mens, inzonderheid op artikel 10, dat als 
volgt luidt : « Een ieder heeft recht op vrijheid van 
meningsuiting. Dit recht omvat de vrijheid een mening te 
koesteren en de vrijheid om inlichtingen of denkbeelden te 
ontvangen of door te geven, zonder inmenging van enig 
openbaar gezag en ongeacht grenzen » ; 

 
Overwegende dat een van de eerste uitspraken van het 

Europees Hof voor de Rechten van de Mens betreffende de 
vrijheid van meningsuiting luidde : « De vrijheid van 
meningsuiting […] geldt niet alleen voor « inlichtingen » of 
« denkbeelden » die gunstig worden ontvangen […], maar 
ook voor die welke de Staat of een deel van de bevolking 
beledigen, choqueren of verontrusten. Dit is de geest van 
pluralisme, verdraagzaamheid en openheid zonder welke er 
geen « democratische samenleving » kan zijn2. » ; 

 
Overwegende de rol van het Comité voor de rechten van 

de mens van de IPU (Interparlementaire Unie) ; 
 
Overwegende de verklaring van het hoofd van de 

Europese diplomatie, Josep Borrell : « Deze sancties zijn 
onaanvaardbaar. China reageert niet op de bezorgdheid van 
de EU en doet alsof er niet aan de hand is. Deze sancties 
zullen geen invloed hebben op de vastbeslotenheid van de 
EU om te reageren op alle schendingen van de 
mensenrechten. » ; 

 
Overwegende de reactie van de voorzitter van het 

Europees Parlement, David Sassoli, de voorzitter van de 
Kamer van Volksvertegenwoordigers en de minister van 
Buitenlandse Zaken op de door China aan de betrokken 
parlementsleden en instellingen opgelegde sancties ; 

 
Overwegende de positieve verplichting van staten om de 

veiligheid van personen, en in het bijzonder van hun 
onderdanen, te waarborgen ; 

 
Overwegende dat artikel 58 van de Grondwet de 

parlementsleden vrijstelt van elke aansprakelijkheid 
(burgerlijk, strafrechtelijk of tuchtrechtelijk) voor een 
mening of stem die zij bij de uitoefening van hun ambt 
uiten ; 

 
Gezien het feit dat geen enkele parlementaire vergadering 

deze vrijstelling van aansprakelijkheid kan opheffen en dat 
zij dus absoluut is ; 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

culturels (PIDESC), également adopté par les Nations 
unies ; 

 
 
Vu la Convention européenne des droits de l’Homme, et 

tout particulièrement son article 10, qui stipule : « Toute 
personne a droit à la liberté d’expression. Ce droit 
comprend la liberté d’opinion et la liberté de recevoir ou 
de communiquer des informations ou des idées sans qu’il 
puisse y avoir ingérence d’autorités publiques et sans 
considération de frontière » ; 

 
Considérant que l’une des premières décisions de la 

Cour européenne des droits de l’Homme relatives à la 
liberté d’expression affirmait que : « La liberté 
d’expression […] vaut non seulement pour les 
« informations » ou « idées » accueillies avec faveur […] 
mais aussi pour celles qui heurtent, choquent ou inquiètent 
l’État ou une fraction quelconque de la population. Ainsi 
le veulent le pluralisme, la tolérance et l’esprit d’ouverture 
sans lesquels il n’est pas de « société démocratique2 » ; 

 
Considérant le rôle du Comité des droits de l’Homme 

des parlementaires de l’UIP (Union interparlementaire) ; 
 
Considérant la déclaration du chef de la diplomatie 

européenne, Josep Borrell : « Ces sanctions sont 
inacceptables. La Chine ne répond à aucune des 
préoccupations de l’UE et se voile la face. Ces sanctions 
n’auront aucune influence sur la détermination de l’UE à 
réagir à toutes les violations des droits humains. » ; 

 
 
Considérant la réaction du Président du Parlement 

européen, David Sassoli, de la Présidente de la Chambre 
des représentants et de la Ministre des Affaires étrangères, 
suite aux sanctions décidées par la Chine à l’égard des 
parlementaires et institutions visées ; 

 
Considérant l’obligation positive des États d’assurer la 

sécurité des personnes, et en particulier de leurs 
ressortissants ; 

 
Considérant que l’article 58 de la Constitution exonère 

les parlementaires de toute responsabilité (civile, pénale, 
disciplinaire) relative à une opinion ou à un vote qu’ils 
émettent dans l’exercice de leurs fonctions ; 

 
 
Considérant qu’aucune assemblée parlementaire ne peut 

lever cette irresponsabilité et qu’elle est de ce fait, 
absolue ; 

 

2 Handyside c. Verenigd-Koninkrijk, 7 december 1976, 
Verzoekschrift nr. 5493/72, § 49. 

2 Handyside c. Royaume-Uni, 7 décembre 1976, Requête 
Nº 5493/72, § 49. 
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Geeft uiting aan zijn diepe bezorgdheid over het steeds 

repressievere regime waarmee de Oeigoeren en andere 
religieuze en etnische minderheden worden geconfronteerd, 
waardoor hun menselijke waardigheid wordt geschonden en 
inbreuk wordt gemaakt op hun vrijheid van culturele 
expressie, hun godsdienstige overtuiging, hun recht op vrije 
meningsuiting en hun recht op vreedzame vergadering en 
vereniging ; 

 
Veroordeelt scherp het systeem van heropvoeding en 

indoctrinatie van de Oeigoeren en alle andere etnische 
minderheden, met inbegrip van hun kinderen, en veroordeelt 
de dwangarbeid door de Chinese regering, in het bijzonder 
de uitbuiting van Oeigoeren en alle andere etnische 
minderheden in fabrieken binnen en buiten de 
interneringskampen in Xinjiang, en veroordeelt tevens de 
overbrenging van dwangarbeiders naar andere 
administratieve afdelingen van China en het feit dat bekende 
merken en bedrijven bewust of onbewust van deze 
arbeidskrachten gebruikmaken ; 

 
 
Veroordeelt scherp de intimidatie door de Volksrepubliek 

China in de vorm van sancties tegen leden van het Europees 
Parlement, waaronder de Belgische federale 
volksvertegenwoordiger Samuel Cogolati ; 

 
Bevestigt opnieuw dat de vrijheid van meningsuiting, de 

parlementaire vrijheid en de verdediging van de 
mensenrechten pijlers van de democratie zijn ; 

 
Geeft uiting aan zijn ernstige bezorgdheid over de 

ratificering in zijn huidige vorm van het investeringsverdrag 
met China (China-EU Comprehensive Agreement on 
Investment (CAI)), zonder enige garantie voor een verbod 
op dwangarbeid, met name ten aanzien van de Oeigoerse 
gemeenschap, en zonder de goedkeuring door China van de 
verdragen nr. 29 van de IAO inzake dwangarbeid en nr. 105 
inzake de afschaffing van dwangarbeid, indien het CAI moet 
worden erkend als een « gemengde » overeenkomst, 
waarvoor een stemming van de deelstaten en dus van het 
Brussels Hoofdstedelijk Parlement vereist is ; 
 
 

Exprime sa profonde préoccupation par rapport au 
régime de plus en plus répressif auquel les Ouïghours et 
d’autres minorités religieuses et ethniques sont confrontés, 
lequel porte atteinte à leur dignité humaine et viole leur 
liberté d’expression culturelle, de croyance religieuse, leur 
droit à la liberté de parole et d’expression, et leur droit à la 
liberté de réunion et d’association pacifiques ; 

 
 
Condamne fermement le système de rééducation et 

d’endoctrinement mis en place à l’égard des Ouïghours et 
de toutes les autres minorités ethniques, y compris de leurs 
enfants, condamne le travail forcé mis en place par le 
gouvernement chinois, en particulier l’exploitation des 
Ouïghours et de toutes les autres minorités ethniques dans 
des usines situées à l’intérieur et à l’extérieur des camps 
d’internement du Xinjiang, et condamne également le 
transfert de travailleurs forcés vers d’autres divisions 
administratives chinoises et le fait que des marques et des 
entreprises connues bénéficient de cette main-d’œuvre 
consciemment ou inconsciemment ; 
 

Condamne fermement les intimidations prononcées par 
la République Populaire de Chine sous forme de sanctions 
à l’égard des parlementaires européens, dont le député 
fédéral belge Samuel Cogolati ; 

 
Réaffirme que la liberté d’expression, la liberté 

parlementaire et la défense des droits humains sont les 
piliers de la démocratie ; 

 
Exprime sa profonde préoccupation concernant la 

ratification en l’état du traité d’investissements avec la 
Chine (« China-EU Comprehensive Agreement on 
Investment », CAI) sans garantie d’interdiction des 
pratiques de travail forcé, notamment à l’encontre de la 
communauté ouïghoure et sans adoption par la Chine des 
conventions nº 29 sur le travail forcé et nº 105 sur 
l’abolition du travail forcé de l’Organisation internationale 
du Travail (OIT) dans le cas où celui-ci devait être reconnu 
« mixte », nécessitant dès lors un vote des entités fédérées 
et donc du Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale ; 
 

Vraagt de Brusselse Hoofdstedelijke Regering : 
 
 

− alle mogelijke schendingen van de rechten van etnisch-
religieuze minderheden in heel China, en in het bijzonder 
in de regio Xinjiang, met name die welke tegen de 
Oeigoerse minderheid zijn gericht, zo krachtig mogelijk 
te veroordelen ; 

 
− te herhalen dat zij groot belang hecht aan de eerbiediging 

van de fundamentele mensenrechten en de bescherming 
van minderheden ; 
 

− elke vorm van dwangarbeid, zoals de Chinese 
autoriteiten toepassen voor de uitbuiting van de 
Oeigoeren en andere etnische minderheden, ten strengste 
te veroordelen ; 
 

Demande au Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale : 

 
− de condamner le plus fermement possible toutes les 

atteintes potentielles aux droits des minorités ethno-
religieuses partout en Chine, et notamment dans la 
région du Xinjiang, en particulier celles visant la 
minorité ouïghoure ; 
 

− de réitérer son attachement profond au respect des 
droits fondamentaux humains et à la protection des 
minorités ; 
 

− de condamner très fermement toute forme de travail 
forcé comme celui mis en place par les autorités 
chinoises pour exploiter les Ouïghours et les autres 
minorités ethniques ; 
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− met kracht elke vorm van bestraffing, en meer in het 

bijzonder door de Chinese regering, van parlements- 
leden en hun gezinsleden te veroordelen wegens een 
mening of een stem die zij bij de uitoefening van hun 
functie hebben uitgebracht of uitbrengen ; 
 
 

− aan de federale regering duidelijk haar wens te kennen te 
geven dat België en de Europese Unie ten volle 
deelnemen aan de onderhandelingen in de Algemene 
Vergadering van de Verenigde Naties met het oog op de 
goedkeuring van een instrument dat de 
verantwoordelijkheid van multinationals ten aanzien van 
de mensenrechten en de milieubescherming omkadert ; 
 

− aan de federale regering haar wens duidelijk te kennen te 
geven dat België zich gunstig blijft opstellen in de 
Europese onderhandelingen over de wetgeving inzake de 
verplichting tot waakzaamheid met betrekking tot de 
mensenrechten in de toeleveringsketens ; 
 
 

− in overleg met de andere betrokken bestuursniveaus deel 
te nemen aan de uitvoering van de VN-richtsnoeren voor 
het bedrijfsleven en de mensenrechten, onder meer door 
de ontwikkeling of actualisering van actieplannen 
waarin vrijwillige en verplichte maatregelen worden 
gecombineerd ; 
 

− de betrokken Brusselse actoren uit de privé-sector ertoe 
aan te zetten hun verbintenissen in Xinjiang te evalueren, 
hun sociale verantwoordelijkheid als onderneming op te 
nemen door de doelstelling van de Algemene Beleids-
verklaring na te streven om tegen 2030 een voorbeeldig 
economisch model te hebben in sociaal en milieuopzicht, 
en de door hub.brussels geboden steun aan onder-
nemingen die hun productielijnen willen verplaatsen, te 
bestendigen ; 
 

− bij de federale regering te bemiddelen om : 
 
o het optreden van China in de regio Xinjiang tegen de 

Oeigoerse minderheid te veroordelen en in overleg 
met de EU-lidstaten en de Europese instellingen alle 
nodige maatregelen te nemen om de Chinese 
regering ertoe te bewegen de kampen te sluiten en 
een einde te maken aan alle schendingen van de 
mensenrechten en de arbeidsomstandigheden in 
Xinjiang ; 

 
 
o te herhalen dat zij veel belang hecht aan de 

eerbiediging van de fundamentele mensenrechten en 
de bescherming van minderheden ; 
 

o in het kader van de voorlopige investerings-
overeenkomst tussen de Europese Unie en China, 
gesloten op 31 december 2020, haar gehechtheid aan 
de invoering van bindende sociale en milieunormen 
te herhalen, zoals bijvoorbeeld de ondertekening 
door China van de IAO-verdragen 29 en 105 
betreffende de afschaffing van dwangarbeid ; 
 

− de condamner fermement toute forme de sanctions, et 
plus spécifiquement de la part du gouvernement 
chinois, à l’égard des parlementaires et des membres 
de leur famille, relatives à une opinion ou à un vote 
qu’ils ont émis ou qu’ils émettent dans l’exercice de 
leurs fonctions ; 
 

− de communiquer clairement au Gouvernement fédéral 
sa volonté que la Belgique et l’Union européenne 
participent pleinement aux négociations au sein de 
l’Assemblée de l’ONU en vue d’adopter un instrument 
encadrant la responsabilité des multinationales envers 
les droits humains et la protection de l’environnement ; 
 
 

− de communiquer clairement au Gouvernement fédéral 
sa volonté que la Belgique continue de s’investir 
favorablement dans les négociations européennes 
relatives à la législation sur l’obligation de vigilance à 
l’égard des droits humains dans les chaînes 
d’approvisionnement ; 
 

− de participer, en concertation avec les autres niveaux 
de pouvoir concernés, à la mise en œuvre des principes 
directeurs des Nations unies relatifs aux entreprises et 
aux droits humains, notamment par l’élaboration ou 
l’actualisation de plans d’action combinant mesures 
volontaires et obligatoires ; 
 

− d’encourager les acteurs bruxellois concernés du 
secteur privé à évaluer leurs engagements au Xinjiang, 
à exercer leur responsabilité sociale d’entreprise en 
s’inscrivant dans l’objectif de la Déclaration de 
politique générale visant un modèle économique 
exemplaire d’ici 2030 sur le plan social et 
environnemental et de pérenniser le soutien offert par 
hub.brussels aux entreprises souhaitant déplacer leurs 
chaînes de production ; 
 

− d’intercéder auprès du Gouvernement fédéral, afin : 
 
o de condamner les agissements de la Chine dans la 

région du Xinjiang à l’encontre de la minorité 
ouïghoure et de prendre, en concertation avec les 
États membres de l’Union européenne et les 
institutions européennes, toutes les mesures 
nécessaires pour convaincre le gouvernement 
chinois de fermer les camps et de mettre un terme à 
toutes les violations des droits humains et du travail 
au Xinjang ; 

 
o de réitérer son attachement profond au respect des 

droits fondamentaux humains et à la protection des 
minorités ; 
 

o de réitérer son attachement à la mise en place de 
normes sociales et environnementales 
contraignantes, dans le cadre de l’accord provisoire 
sur les investissements entre l’Union européenne et 
la Chine conclu le 31 décembre 2020, telles que, 
par exemple, la signature par la Chine des 
conventions 29 et 105 sur l’abolition du travail 
forcé de l’OIT ; 
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o haar inspanningen voort te zetten om China aan te 
moedigen het Internationaal Verdrag inzake 
burgerrechten en politieke rechten, het Facultatief 
Protocol bij het Verdrag tegen foltering en andere 
wrede, onmenselijke of onterende behandeling of 
bestraffing, het Internationaal Verdrag ter 
bescherming van alle personen tegen gedwongen 
verdwijning en het Statuut van Rome inzake het 
Internationaal Strafhof te ratificeren ; 
 

o een leidende rol te blijven spelen met betrekking tot 
de initiatieven van de zogenoemde « gelijk-
gestemde » Staten die China oproepen de Hoge 
Commissaris van de VN voor de mensenrechten 
zinvolle toegang tot Xinjiang te verlenen ; 
 
 

o aan te dringen op de instelling van een VN-
onderzoeksmissie naar Xinjiang en de benoeming 
van een speciale gezant ; 
 

o haar steun te blijven verlenen aan een krachtig en 
eensgezind EU-standpunt ten aanzien van de 
mensenrechtensituatie in China, met inbegrip van de 
rechten van etnisch-religieuze minderheden, de 
afschaffing van de doodstraf en het beëindigen van 
het gedwongen wegnemen van organen ; 
 

o via haar delegatie bij de VN te ijveren voor concrete 
diplomatieke actie om een eind te maken aan de 
veelvuldige en herhaalde schendingen van de rechten 
van de Oeigoerse minderheid ; 
 

o de Belgische burgers te verbieden naar China te 
reizen voor een transplantatie ; 

 
Vraagt de Brusselse Hoofdstedelijke Regering om : 
 
 

− in het kader van haar bevoegdheden ervoor te zorgen dat 
dit standpunt ter kennis wordt gebracht van alle ter zake 
bevoegde nationale en internationale instanties, in het 
bijzonder de Verenigde Naties en de Europese Unie, en 
dit via haar vertegenwoordigingen of door middel van 
rechtstreekse kennisgeving ; 
 

− deze resolutie aan de Chinese ambassade in België te 
bezorgen. 

 
 

o de poursuivre ses efforts visant à encourager la 
Chine à ratifier le Pacte international relatif aux 
droits civils et politiques, le Protocole facultatif se 
rapportant à la Convention contre la torture et 
autres peines ou traitements cruels, inhumains ou 
dégradants, la Convention internationale pour la 
protection de toutes les personnes contre les 
disparitions forcées et le Statut de Rome de la Cour 
pénale internationale ; 
 

o de continuer à jouer un rôle de premier plan 
s’agissant des initiatives prises par les États dits 
« like-minded » qui demandent à la Chine 
d’accorder un accès significatif au Xinjiang à la 
Haute-Commissaire des Nations unies aux droits de 
l’Homme ; 
 

o d’insister sur la mise en place d’une mission 
d’enquête des Nations unies au Xinjiang et la 
nomination d’un envoyé spécial ; 
 

o de poursuivre son soutien à une position forte et 
unifiée de l’Union européenne par rapport à la 
situation des droits de l’homme en Chine, y 
compris le droit des minorités ethno-religieuses, 
l’abolition de la peine de mort et la fin du 
prélèvement forcé d’organes ; 
 

o de travailler, via sa délégation au sein de l’ONU, à 
la mise en place d’actions diplomatiques concrètes 
visant à stopper les violations multiples et répétées 
à l’encontre de la minorité ouïghoure ; 
 

o d’interdire aux citoyens belges de se rendre en 
Chine pour une greffe ; 

 
Demande au Gouvernement de la Région de Bruxelles-

Capitale : 
 

− de veiller, dans le cadre de ses compétences, à porter 
cette position au niveau de toutes les enceintes 
nationales et internationales compétentes en la matière, 
notamment les Nations unies et l’Union européenne, à 
travers ses représentations ou par notification directe ; 
 
 

− de transmettre la présente résolution à l’ambassade 
chinoise de Belgique. 

 
 
 
 
 
 
 

De Griffier, De Voorzitter, 
 
Hugues TIMMERMANS Rachid MADRANE 
 
 
 
 

Le Greffier, Le Président, 
 
Hugues TIMMERMANS  Rachid MADRANE 

 


